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ВВЕДЕНИЕ

Курсовое и дипломное проектирование являются важными этапами обучения в институте, в процессе которых студент систематизирует, закрепляет и расширяет теоретические знания по специальности и применяет эти знания при конкретном решении технических и производственных задач.
В отличие от курсового проекта, ориентированного на решение чисто учебной задачи, дипломный проект должен иметь творческую научно-техническую направленность и комплексное содержание, включающее вводную, теоретическую, проектную и экономическую части.

Задание на курсовой проект выдает руководитель, а тема дипломного проекта определяется в процессе учебы при выполнении НИРС, прохождения практики и т. д.

При оформлении пояснительной записки и графической части любого проекта следует руководствоваться требованиями ЕСКД, СПДС и государственных стандартов (ГОСТ 2.105–95, ГОСТ 2.316–68 и др.).

1. СТРУКТУРА ПОЯСНИТЕЛЬНОЙ ЗАПИСКИ
Материал пояснительной записки располагается в следующем порядке:
1. Титульный лист (приложение А.1, А.2).
2. Задание на курсовой (дипломный) проект.
3. Содержание.
4. Введение.
5. Основная часть.
6. Заключение.
7. Список литературы.
8. Глоссарий ключевых слов.
9. Приложения.
2. ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ ПОЯСНИТЕЛЬНОЙ ЗАПИСКИ

2.1. Общие требования

Текстовый материал работы рекомендуется выполнять в ма​шинописном варианте с использованием средств Microsoft Office.
Текст пояснительной записки набирается шрифтом Times New Roman размером 14 пунктов, с автоматической расстановкой переносов, с выравниванием по ширине. В заголовках переносы слов не допускаются. Отступ красной строки в любом абзаце составляет 1,25 сантиметра.

Страницы курсового и дипломного проектов должны иметь поля: левое – 30 мм, верхнее – 20 мм, правое – 10 мм, нижнее – 20 мм.

Наряду с печатным экземпляром курсового проекта представляется дискета с файлом, содержащим полный текст работы, и файлом, содержащим необходимые программы.

Текст не должен содержать помарок, карандашных исправлений, пятен. В печатном документе не должно быть трещин и загибов.  
Все страницы, включая иллюстрации и приложения, нумеруются по порядку арабскими цифрами от первой до последней страницы без пропусков и повторений. Первой страницей считается титульный лист, второй – задание на курсовой или дипломный проект, но на них цифра с номером страницы не ставится.
Небрежно оформленные работы и работы, содержащие ошибки, к защите не принимаются.

Титульный лист – обязательный элемент оформления работы. Образец оформления титульного листа курсовой работы приведен в приложении А.

Пояснительная записка должна быть помещена в папку со скоросшивателем.
2.2. Требования к изложению текста работы
Текст работы должен быть написан логически последовательно, грамотным литературным языком. Предложения должны четко, просто, кратко и доступно выражать содержание. Не следует употреблять как пространных и сложно построенных предложений, так и коротких, слабосвязанных между собой фраз, допускающих двойное толкование. 

При изложении обязательных требований в тексте должны применяться слова «должен», «следует», «необходимо», «требуется, чтобы», «разрешается только», «не допускается», «запрещается», «не следует». При изложении других положений следует применять слова – «могут быть», «как правило», «при необходимости», «может быть», «в случае» и т. д.

В документах должны применяться научно-технические термины, обозначения и определения, установленные соответствующими стандартами, а при их отсутствии – общепринятые в научно-технической литературе.

Если в документе принята специфическая терминология, то в конце его (перед списком литературы) должен быть перечень принятых терминов с соответствующими разъяснениями. Перечень включают в содержание документа.
В тексте документа не допускается:

 – применять обороты разговорной речи, техницизмы, профессионализмы;

 – применять для одного и того же понятия различные научно-технические термины, близкие по смыслу (синонимы), а также иностранные слова и термины при наличии равнозначных слов и терминов в русском языке;

 – применять произвольные словообразования;

 – применять сокращения слов, кроме установленных правилами русской орфографии, соответствующими государственными стандартами, а также стандартами выполнения настоящего  документа;  
 – сокращать обозначения единиц физических величин, если они употребляются без цифр, за исключением единиц физических величин в головках и боковиках таблиц и в расшифровках буквенных обозначений, входящих в формулы и рисунки.

Следует избегать неоднократного повторения слов и словосочетаний.

Предложения, связанные одной мыслью, выделяются в отдельный абзац.

Для тщательной грамматической проверки  текста используются сервисные возможности Microsoft Word.
Изложение материала ведется от первого лица множественного числа (местоимение «мы» не употребляется), например: «принимаем», «определяем», «устанавливаем». В некоторых случаях можно использовать выражения «на наш взгляд», «по нашему мнению». Однако предпочтительней писать «по мнению автора работы» или употреблять безличные формы, например: «На основании проведенного анализа…», «Проведенные исследования подтвердили» и т. п.
Необходимыми элементами работы выступают грамотность, литературный слог, аккуратность выполнения и внешнего оформления, умелое иллюстрирование излагаемого материала.

2.3. Построение документов
Содержание является обязательным элементом курсовых и дипломных работ. Располагается оно после листа задания и включает все заголовки работы (введение, разделы, подразделы, заключение, список литературы, глоссарий и приложения). Слово «Содержание» записывают в виде заголовка (симметрично тексту, без абзацного отступа) с прописной буквы. Наименования, включенные в содержание, записывают строчными буквами, начиная с прописной буквы.

Взаиморасположение заголовков должно правильно отражать последовательность и соподчиненность их в тексте. При составлении содержания это достигается отступом каждой нисходящей ступени заголовка от предыдущей.

Пример оформления содержания:
Содержание
	Введение
  5

1 Аналитическая часть
  6

1.1 Технико-экономическая характеристика предметной области
  7

1.1.1 Характеристика предприятия
  9
1.1.2 Краткая характеристика подразделения или видов его деятельности
  11
1.2 Экономическая сущность задачи
  13

1.3 Обоснование необходимости и цели использования вычислительной техники для решения задачи
  14

1.4 Постановка задачи
  15

1.4.1 Цель и назначение автоматизированного варианта решения задачи
  16

1.4.2 Общая характеристика организации решения задачи на ЭВМ
  18

1.5 Анализ существующих разработок и обоснование выбора технологии проектирования
  20
2 Проектная часть
  22

2.1 Информационное обеспечение задачи
  23

2.1.1 Информационная модель и ее описание
  25

2.1.2 Используемые классификаторы и системы кодирования
  27

2.1.3 Характеристика нормативно-справочной и входной оперативной информации
  28

2.1.4 Характеристика результатной информации
  29

2.2 Программное обеспечение задачи (комплекса задач, АРМ)
  30

2.2.1 Общие положения (дерево функций и сценарий диалога)
  32
2.2.2 Структурная схема пакета (дерево вызова процедур и программ)
  33
2.2.3 Описание программных модулей
  35

2.3 Схема взаимосвязи программных модулей и информационных файлов
  40

2.3.1 Организация технологии сбора, передачи, обработки и выдачи информации
  43

Заключение
  46

Список литературы
  48

Приложение А. Техническое задание
  50

Приложение Б. Инструкция по администрированию
  51

Приложение В. Описание демонстрационного ролика
  52
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Текст документа должен быть разбит на разделы.

Разделы должны иметь порядковые номера в пределах всего документа, обозначенные арабскими цифрами без точки и записанные с красной строки. Подразделы должны иметь нумерацию в пределах каждого раздела. Номер подраздела состоит из номеров раздела и подраздела, разделенных точкой. 
Например:
3 Методы испытаний

3.1 Аппараты, материалы и реактивы

3.2 Подготовка к испытанию

В конце номера подраздела по ГОСТ 2.105–95 точка не ставится. Разделы, как и подразделы, могут состоять из одного или нескольких пунктов.

Нумеровать разделы и подразделы рекомендуется нумерованным многоуровневым списком. Введение, заключение, список литературы, приложения, глоссарий в нумерацию не включаются.

Каждый пункт, подпункт и перечисление записывают с красной строки.

Разделы и подразделы должны иметь заголовки, которые четко и кратко отражают их содержание. Они не должны сокращать или расширять объем смысловой информации, которая в них заключена. Любой заголовок в научном тексте должен быть по возможности кратким, т. е. не содержать лишних слов. Однако и чрезмерная его краткость очень нежелательна – чем короче заголовок, тем он шире по своему содержанию. Не следует включать в заголовок термины и слова узкоспециального или местного значения. Нельзя также включать в заголовок сокращенные слова, аббревиатуры, формулы.

Заголовки следует печатать с прописной буквы, без точки в конце, не подчеркивая. Переносы слов в заголовках не допускаются. Если заголовок состоит из двух предложений, их разделяют точкой.

Расстояние между заголовком и текстом должно быть равно 3–4 интервалам. Расстояние между заголовками раздела и подраздела – 2 интервала.

Каждый раздел текстового документа необходимо начинать с новой страницы. Очередной подраздел можно начинать на листе, где заканчивается предыдущий, однако не допускается писать заголовок подраздела на одном листе, а его текст – на другом. Необходимо, чтобы за заголовком следовало несколько строк текста.

2.4. Оформление формул
Формулы в пояснительной записке являются составной частью текста, поэтому они не должны нарушать грамматической структуры фразы, следовательно, в конце формул и в тексте перед ними знаки препинания ставят в соответствии с правилами пунктуации.

Формулы располагают в середине строки, а связывающие их слова («следовательно», «откуда», «так как», «где» и т. д.) – в начале соответствующей строки. Расстояние от формулы до текста должно быть не менее одной свободной строки (сверху и снизу).
Пояснения символов и числовых коэффициентов, входящих в формулу, если они не пояснены ранее в тексте, должны быть приведены непосредственно под формулой. Пояснения каждого символа следует давать с новой строки в той последовательности, в которой символы приведены в формуле, при этом после формулы ставится запятая. Символ в пояснении отделяют от его расшифровки знаком тире. После расшифровки каждого символа ставят точку с запятой, размерность буквенного обозначения отделяют от текста запятой. Первая строка пояснения должна начинаться со слова «где» без двоеточия и без абзацного отступа. Вторая и последующие строки пояснений располагаются с абзацным отступом.
Например:

Плотность каждого образца 
[image: image1.wmf]r

 кг/м3, вычисляют по формуле
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где т – масса образца, кг;

 V – объем образца, м3.

Формулы, следующие одна за другой и не разделенные текстом, разделяют запятой.

Переносить формулы на следующую строку допускается только на знаках выполняемых операций, причем знак в начале следующей строки повторяют. При переносе формулы на знаке умножения применяют знак «».

Переносить на другую строку допускается только самостоятельные члены формулы, не допускается при переносе разделение показателей степени, выражений в скобках, дробей, а также выражений, относящихся к знакам корня, интеграла, суммы, логарифма, тригонометрических функций и т. д.

Формулы, за исключением формул, помещаемых в приложении, должны нумероваться сквозной нумерацией арабскими цифрами, которые записывают на уровне формулы справа в круглых скобках. В многострочной формуле номер формулы ставят напротив последней строки.

Формулы, помещаемые в приложениях, должны нумероваться отдельной нумерацией арабскими цифрами в пределах каждого приложения с добавлением перед каждой цифрой обозначения приложения, например, формула (B.1).

Допускается нумерация формул в пределах раздела. В этом случае номер формулы состоит из номера раздела и порядкового номера формулы, разделенных точкой, например: (3.1).

Нумерация небольших формул, составляющих единую группу, делается на одной строке и объединяется одним номером.

Ссылки в тексте на порядковые номера формул дают в скобках, например: в формуле (3.7); из уравнения (5.1) вытекает... Если ссылка на номер формулы находится внутри выражения, заключенного в круглые скобки, то их рекомендуется заменять квадратными скобками. Например: Используя выражение для дивергенции [см. формулу (14.3)], получаем...

Формулы рекомендуется набирать с использованием редактора формул Microsoft Equation. Для набора переменных (букв) следует использовать шрифт Times New Roman, курсив, не жирный (устанавливается в настройках Microsoft Equation): например, 
[image: image3.wmf]U

s

V

t

,

,

,

. Для набора цифр следует использовать шрифт Times New Roman, не курсив, не жирный (устанавливается в настройках Microsoft Equation): например, 1, 2, 15. Размер шрифта для переменных и цифр – 14 пунктов. Размеры остальных элементов формул (устанавливаются в настройках Microsoft Equation):

 – крупный  индекс – 8 пунктов;
 – мелкий индекс – 6 пунктов;

 – крупный символ (знаки суммы, интеграла) – 18 пунктов;

 – мелкий символ – 12 пунктов. 

2.5. Оформление дробных чисел
Дробные числа необходимо приводить в виде десятичных дробей, за исключением размеров в дюймах, которые следует записывать 1/4; 1/2.

При невозможности выразить числовое значение в виде десятичной дроби, допускается записывать в виде простой дроби в одну строчку через косую черту, например, 5/32; (50А – 4С)/(40В + 20).

2.6. Правила записи количественных числительных
В тексте документа числовые значения величин с обозначением единиц физических величин и единиц счета следует писать цифрами, а числа без обозначения единиц физических величин и единиц счета от единицы до девяти – словами.
Например: 
1. Провести испытания пяти труб, каждая длиной 5 м.

2. Отобрать 15 труб для испытаний на давление.

Количественные числительные при записи арабскими циф​рами не имеют падежных окончаний, если они сопровождаются существительными. Например, на 20 страницах (не: «на 20-ти страницах»).
2.7. Правила записи порядковых числительных
Однозначные и многозначные порядковые числительные пишутся словами. Например, третий, тридцать четвертый, двухсотый.

Порядковые числительные, входящие в состав сложных слов, в научных текстах пишутся цифрами. Например, 30-процентный раствор. В последние годы все чаще используется форма без наращения падежного окончания, если контекст не допускает двояких толкований, например, в 3 % растворе.

При приведении цифрового материала должны использоваться только арабские цифры, за исключением общепринятой нумерации кварталов, полугодий, которые обозначаются римскими цифрами. Римские цифры, а также даты, обозначаемые арабскими цифрами, не должны сопровождаться падежными окончаниями.
Порядковые числительные при записи арабскими цифрами имеют падежные окончания. В падежном окончании порядковые числительные, обозначенные арабскими цифрами, имеют:
а) одну букву, если они оканчиваются на две гласные, на «й», на согласную букву; 

Например, вторая – 2-я (не: 2-ая), пятнадцатый  – 15-й (не: 15-ый или 15-тый), тридцатых – 30-х (не: 30-ых), в 53-м году (не: «в 53-ем или 53-ьем году»),
б) две буквы, если оканчиваются на согласную и гласную буквы.
Например, 5-го, 5-му, 30-ми, но не 5-ого, 5-ому, 30-ыми.

При перечислении нескольких порядковых числительных па​дежное окончание ставится только один раз. Например, 60, 70, 80-е годы.

Порядковые числительные, обозначенные арабскими цифрами, не имеют падежных окончаний, если они стоят после существительного, к которому относятся. Например, в гл. 3, на рис. 2, в табл. 4.

Порядковые числительные при записи римскими цифрами для обозначения порядковых номеров столетий (веков) падежных окончаний не имеют. Например, XX век (не: «ХХ-й век»).
2.8. Правила записи сокращенных слов
и условных буквенных обозначений
В тексте пояснительной записки все слова, как правило, должны быть написаны полностью.

Перечень допускаемых сокращений слов установлен в ГОСТ 2.316–68. 

Если в документе принята особая система сокращения слов или наименований, то в нем должен быть приведен перечень принятых сокращений, который помещают в конце документа перед перечнем терминов.

Условные буквенные обозначения, изображения или знаки должны соответствовать принятым в действующем законодательстве и государственных стандартах. В тексте документа перед обозначением параметра дают его пояснение, например: «Временное сопротивление разрыву 
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ГОСТ 2.321–84 устанавливает стандарт на основные буквенные обозначения:

Длина…………………………………………………….. L, l
Ширина………………………………………………….. B, b
Высота, глубина………………………………………… H, h
Толщина (листов, стенок, ребер и т. д.)………………... s
Диаметр………………………………………………….. D, d
Радиус……………………………………………………. R, r
Межосевое и межцентровое расстояние........................ A,a
Углы.................................................................
[image: image5.wmf](, (, (, ( и другие строчные буквы греческого алфавита.
При необходимости применения условных обозначений, изображений или знаков, не установленных действующими стандартами, их следует пояснять в тексте при первом упоминании термина или в перечне обозначений. Например: пояснительная записка (ПЗ). В последующем тексте принятое обозначение пишется без скобок.

Укажем общепринятые условные сокращения, которые делаются после перечисления: т. е. (то есть); и т. д. (и так далее); и т. п. (и тому подобное); и др. (и другие); и пр. (и прочие).

Общепринятые условные сокращения, которые делаются при ссылках: см. (смотри); ср. (сравни).

Общепринятые условные сокращения при обозначении цифрами веков и годов: в. (век); вв. (века);  г. (год);  гг. (годы).
Укажем еще ряд общепринятых условных сокращений: т. (том); н. ст. (новый стиль); ст. ст. (старый стиль); н. э. (нашей эры); г. (город); обл. (область); гр. (гражданин); с. (страницы при цифрах); акад. (академик); доц. (доцент); проф. (профессор).

Слова «и другие», «и тому подобное», «и прочие» внутри предложения не сокращают. Не допускаются сокращения слов «так называемый» (т. н.), «так как» (т. к.), «например» (напр.), «около» (ок.), «формула» (ф-ла), «уравнение» (ур-ние), «диаметр» (диам.).
2.9. Правила записи ссылок
Ссылки в тексте на номер рисунка, номер страницы пишут сокращенно и без значка «№», например: рис. З.1., с. 34. Если указанные слова не сопровождаются порядковым номером, то их следует писать в тексте полностью, без сокращений, например: «из графика видно, что...», «рисунок показывает, что...» и т. д.

Ссылки на формулы указывают порядковым номером формулы в скобках, например: «...в формуле (2.1)».
На все таблицы в тексте должны быть ссылки, при этом слово «таблица» в тексте пишут полностью, если таблица не имеет номера, и сокращенно, если таблица с номером, например: «... в табл. 1.2».
В повторных ссылках на таблицы и иллюстрации следует указывать сокращенно слово «смотри», например: «см. табл. 1.3». 

Ссылку в тексте работы на использованный источник заключают в квадратные скобки, где могут указываться и конкретные страницы (например, [6], или [3, с. 29]), и помещают после фразы, в которой содержится ссылка на данный источник.
Ссылку в тексте на отдельный раздел (подраздел) работы, не входящий в строй данной фразы, заключают в круглые скобки, помещая впереди сокращение «см.», например, (см. 3.2). Допускается также приводить их в подстрочном примечании.
В текстовом документе допускаются ссылки на настоящий документ, стандарты, технические условия и другие документы при условии, что они полностью и однозначно определяют соответствующие требования и не вызывают затруднений в пользовании документом.

Ссылаться следует на цитируемый документ в целом или его разделы и приложения. Ссылки на подразделы, пункты, таблицы и иллюстрации не допускаются, за исключением подразделов, пунктов, таблиц и иллюстраций настоящего курсового или дипломного проекта.
В тексте документа не допускается применять индексы стандартов, технических условий и других документов без регистрационного номера.
2.10. Правила записи сносок
Если необходимо пояснить отдельные данные, приведенные в документе, то эти данные следует обозначать надстрочными знаками сноски.

Сноски в тексте располагают с абзацного отступа в конце страницы, на которой они обозначены, и отделяют от текста короткой тонкой горизонтальной линией с левой стороны, а к данным, расположенным в таблице, в конце таблицы над линией, обозначающей окончание таблицы.

Знак сноски ставят непосредственно после того слова, числа, символа, предложения, к которому дается пояснение, и перед текстом пояснения. Например:
SPC1) – функция ввода/вывода, пропускающая n пробелов в текущей строке при выполнении оператора PRINT или LPRINT.

При помощи оператора STATIC можно сохранять значения отдельных переменных между вызовами процедур2.

______________________________________

1)Функция SPC работает очень медленно. Вместо нее лучше использовать аналогичную по своим возможностям функцию SPACE$.

2Поэтому не используйте оператор STATIC в рекурсивных процедурах.

Знак сноски выполняют арабскими цифрами со скобкой и помещают на уровне верхнего обреза шрифта.

Например: « печатающее устройство 2)».
По отношению к знакам препинания знак сноски ставится перед ними (за исключением вопросительного и восклицательного знаков и многоточия).

Сноски нумеруют в последовательном порядке в пределах каждой страницы. На каждой следующей странице нумерацию сносок начинают сначала.

Допускается вместо цифр выполнять сноски звездочками:*
Применять более четырех звездочек не рекомендуется.
2.11. Правила записи перечислений
Внутри пунктов или подпунктов могут быть приведены перечисления.

Перед каждой позицией перечисления следует ставить маркер или, при необходимости ссылки в тексте документа на одно из перечислений, строчную букву, после которой ставится скобка. Для дальнейшей детализации перечислений необходимо использовать арабские цифры, после которых ставится скобка, а запись производится с абзацного отступа, например:
а) __________________

б) __________________

1) ________________

2) ________________

В научных текстах могут быть перечисления (перечни), состоящие как из законченных, так и незаконченных фраз.
Незаконченные фразы пишутся со строчных букв и обозначаются арабскими цифрами или строчными буквами с полукруглой закрывающеся скобкой. Существует два варианта оформления таких фраз.

Первый вариант: перечисления состоят из отдельных слов (или небольших фраз без знаков препинания внутри), которые пишутся в подбор с остальным текстом и отделяются друг от друга запятой.
Например: Модем объединяет в себе два устройства: 1) модулятор и 2) демодулятор.
Второй вариант: перечисления состоят из развернутых фраз со своими знаками препинания. Здесь части перечисления чаще всего пишутся с новой строки и отделяются друг от друга точкой с запятой.
Например: Во всех системах управления базами данных имеются несколько стандартных режимов работы:
а) просмотр базы данных;
б) внесение изменений (редактирование);
в) добавление (ввод) информации в базу.

В том случае, когда части перечисления состоят из закон​ченных фраз, они пишутся с абзацными отступами, начинаются с прописных букв и отделяются друг от друга точкой. 

Например: При заражении компьютера вирусом (или при подозрении на это) важно соблюдать четыре правила:
1. Прежде всего, не надо торопиться и принимать опрометчивых решений. Непродуманные действия могут привести не только к потере части файлов, но и к повторному заражению компьютера.
2. Надо немедленно выключить компьютер, чтобы вирус не продолжал своих разрушительных действий.
3. Все действия по обнаружению вида заражения и лечению компьютера следует выполнять при загрузке компьютера с защищенной от записи дискеты с ОС.
4. Если вы не обладаете достаточными знаниями и опытом для лечения компьютера, обратитесь к помощи более опытных коллег.

Текст всех элементов перечисления должен быть грамматически подчинен основной вводной фразе, которая предшествует перечислению.
Приведем примеры правильного и неправильного оформления перечисления:
Правильно:

По виду среды обитания вирусы могут быть:
– файловыми (заражающими программные файлы);
– загрузочными (заражающими загрузочную область диска);
– файлово-загрузочными (заражающими как программные файлы, так и загрузочные записи дисков).

Неправильно:

По виду среды обитания вирусы могут быть:
– файловые (заражающие программные файлы);
– загрузочные (заражающие загрузочную область диска);
– файлово-загрузочные (заражающие как программные файлы, так и загрузочные записи дисков).

Основную вводную фразу нельзя обрывать на предлогах или союзах (на, из, от, то, что, как и т. п.).
Правильно:

По способу выполнения вирусы бывают следующих видов:
– нерезидентные вирусы; 
– резидентные вирусы.

Неправильно:

По способу выполнения вирусы делятся на:
– нерезидентные вирусы; 
– резидентные вирусы.
2.12. Написание физических величин
В документе следует применять стандартизованные единицы физических величин, их наименования и обозначения в соответствии с ГОСТ 8.417–2002, в основу которого положены единицы Международной системы СИ (Система Интернациональная). Наиболее часто используемые единицы измерения приведены в приложении В.
Наряду с единицами СИ, при необходимости, в скобках указывают единицы ранее применявшихся систем, разрешенных к применению. Применение в одном документе разных систем обозначения физических величин не допускается.

Единица физической величины одного и того же параметра в пределах одного документа должна быть постоянной. Если в тексте приводится ряд числовых значений, выраженных в одной и той же единице физической величины, то ее указывают только после последнего числового значения, например: 1,50; 1,75; 2,00 м.
Если в тексте документа приводят диапазон числовых значений физической величины, выраженных в одной и той же единице физической величины, то обозначение единицы физической величины указывается после последнего числового значения диапазона. Например:
1. От 1 до 5 мм

2. От 10 до 100 кг

3. От плюс 10 до минус 40 °С

4. От плюс 10 до плюс 40 °С

Недопустимо отделять единицу физической величины от числового значения (переносить их на разные строки или страницы), кроме единиц физических величин, помещаемых в таблицах, выполненных машинописным способом.

Приводя наибольшие или наименьшие значения величин, следует применять словосочетание «должно быть не более (не менее)».

Приводя допустимые значения отклонений от указанных норм, требований, следует применять словосочетание «не должно быть более (менее)».

Например, массовая доля углекислого натрия в технической кальцинированной соде должна быть не менее 99,4 %.

После сокращенного обозначения единиц измерения точка как знак сокращения не ставится. Например: 10 м; 15 м2; 20 Н.

Между последней цифрой числа и обозначением единицы следует оставлять пробел. Например: 100 кВт и т. д. Исключения составляют обозначения в виде знака, поднятого над строкой, перед которым пробела не оставляют. Например: 36,6(.
Буквенные значения единиц, входящих в произведение, следует отделять точками на средней линии, как знаками умножения. Например: Н(м, А(м2, Па(с.

Единицы измерения и размерности, употребляемые без числовых величин, пишут в тексте полностью словами.
2.13. Оформление примечаний
Примечания приводят в документах, если необходимы пояснения или справочные данные к содержанию текста, таблиц или графического материала.

Примечания следует помещать непосредственно после текстового, графического материала или в таблице, к которым относятся эти примечания, и печатать с прописной буквы с абзаца. Если примечание одно, то после слова «Примечание» ставится тире и примечание печатается также с прописной буквы. Одно примечание не нумеруют. Несколько примечаний нумеруют по порядку арабскими цифрами. Примечание к таблице помещают в конце таблицы над линией, обозначающей окончание таблицы. Например:
Примечание –___________

__________________________

Примечания
1 ______________________

2 ______________________
2.14. Оформление иллюстраций
Иллюстрации в ПЗ могут приводиться в произвольном масштабе. Количество иллюстраций должно быть достаточным для пояснения излагаемого текста. Иллюстрации могут быть  как в тексте документа    (после первой ссылки на нее в тексте), так и в конце работы. Иллюстрации должны быть расположены так, чтобы их было удобно рассматривать без поворота или с поворотом по часовой стрелке.

Иллюстрации, за исключением иллюстраций приложений, следует нумеровать арабскими цифрами сквозной нумерацией. Если рисунок один, то он обозначается «Рис. 1».

Иллюстрации каждого приложения обозначают отдельной нумерацией арабскими цифрами с добавлением перед цифрой обозначения приложения. Например: Рис. А.3.

Допускается нумеровать иллюстрации в пределах раздела. В этом случае номер иллюстрации состоит из номера раздела и порядкового номера иллюстрации, разделенных точкой. Например: Рис. 1.1.

При ссылках в тексте на иллюстрации следует писать « в соответствии с рис. 2» при сквозной нумерации и « в соответствии с рис. 1.2» при нумерации в пределах раздела.

Иллюстрации, при необходимости, могут иметь наименование и пояснительные данные (подрисуночный текст). Слово «Рис.» и наименование помещают после пояснительных данных и располагают следующим образом:
1 – разматыватель пленки;
2 – стальные ролики;
3 – приводной валик;
4 – опорные стояки.
Рис. 4.5. Схема расположения элементов кассеты
Если в тексте документа имеется иллюстрация, на которой изображены составные части изделия, то на этой иллюстрации должны быть указаны номера позиций составных частей в пределах данной иллюстрации, которые располагают в возрастающем порядке, за исключением повторяющихся позиций.

Номер, присвоенный составной части изделия на иллюстрации, допускается сохранять в пределах документа.
Иллюстрация и подпись к ней отделяются от основного текста пустыми строками. Между иллюстрацией и подписью к ней устанавливается отступ, равный половине размера шрифта основного текста. Если основной текст набирается с размером шрифта, равным 14 пт, то отступ между подписью и текстом должен быть равен 7 пт. Подпись к рисунку должна быть размером на 1 пт меньше, чем размер шрифта основного текста (основной текст – 14 пт, подпись – 13 пт). Пример оформления иллюстрации представлен на рис. 1.
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Рис. 1. Диалоговое окно Named Anchor
Иллюстрация и подпись к ней располагаются по центру страницы. Если подпись к рисунку содержит название иллюстрации, то после номера рисунка ставится точка, в противном случае – точка не ставится.
2.15. Оформление таблиц
Таблицы применяют для наглядности и удобства сравнения показателей.
Обязательные элементы конструкции таблицы и их графическое представление показаны на рис. 2.

	Наименование боковика
	Заголовки граф

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Боковик               Графы (колонки)
Рис. 2. Конструкция таблицы
Таблицы, за исключением таблиц приложений, следует нумеровать арабскими цифрами сквозной нумерацией.

Таблицы каждого приложения обозначают отдельной нумерацией арабскими цифрами с добавлением перед цифрой обозначения приложения. Если в документе одна таблица, она должна быть обозначена «Таблица 1» или «Таблица B.1», если она приведена в приложении В. Знак «№» и точку в конце нумерационного заголовка не ставят.

Допускается нумеровать таблицы в пределах раздела. В этом случае номер таблицы состоит из номера раздела и порядкового номера таблицы, разделенных точкой.

Название таблицы, при его наличии, должно отражать ее содержание, быть точным и кратким. Название следует помещать над таблицей по центру полужирным шрифтом. При переносе части таблицы на ту же или другие страницы название помещают только над первой частью таблицы.

На все таблицы документа должны быть приведены ссылки в тексте документа, при ссылке следует писать слово «таблица» полностью, если она не имеет номера, и сокращенно, если она имеет номер. Например: «…что представлено в таблице», «в табл. 1.1.»
Таблицу, в зависимости от ее размера, помещают под текстом, в котором впервые дана ссылка на нее, или на следующей странице, а, при необходимости, в приложении к документу. Правильное оформление таблицы показано на примере табл. 1.
Таблица 1
Пункты подменю List
	Пункт
	Описание

	None
	Обычный абзац текста

	Unordered List
	Маркированный список

	Ordered List
	Нумерованный список

	Definition List
	Список определений. Каждая нечетная строка становится как бы термином, требующим разъяснения, а каждая четная – этим самым разъяснением


Таблица с подписями к ней должна быть отделена от основного текста пустыми строками. После подписи к таблице (например, Таблица 1.1) и ее названия должен быть установлен отступ, равный половине размера шрифта основного текста (основной текст – 14 пт, отступ – 7 пт).
Таблицы следует размещать так, чтобы их можно было читать без поворота текста. Если такое расположение невозможно, то таблицу располагают так, чтобы для ее чтения надо было повернуть страницу по часовой стрелке.

Заголовки граф и строк таблицы следует писать с прописной буквы, а подзаголовки граф – со строчной буквы, если они составляют одно предложение с заголовком, или с прописной буквы, если они имеют самостоятельное значение. В конце заголовков и подзаголовков таблиц точки не ставят. Заголовки и подзаголовки граф указывают в единственном числе.

Таблицы слева, справа и снизу, как правило, ограничивают линиями.

Разделять заголовки и подзаголовки боковика и граф диагональными линиями не допускается.

Горизонтальные и вертикальные линии, разграничивающие строки таблицы, допускается не проводить, если их отсутствие не затрудняет пользование таблицей.

Заголовки граф, как правило, записывают параллельно строкам таблицы, допускается перпендикулярное расположение заголовков граф.

Головка таблицы должна быть отделена линией от остальной части таблицы.

Высота строк таблицы должна быть не менее 8 мм.

Допускается помещать таблицу вдоль длинной стороны листа документа.

Если строки или графы таблицы выходят за формат страницы, ее делят на части, помещая одну часть под другой или рядом, при этом в каждой части таблицы повторяют ее головку и боковик. При делении таблицы на части допускается ее головку или боковик заменять соответственно номером граф и строк (см. пример оформления табл. 2). При этом нумеруют арабскими цифрами графы и (или) строки первой части таблицы.
Таблица 2

Типы данных

	Тип данных
	Описание

	1
	2

	Текстовый
	Поля этого типа содержат текст, объём которого не должен превышать 255 символов (длина поля устанавливается с помощью параметра Размер поля).

	Поле МЕМО
	В МЕМО-полях хранятся текстовые либо текстовые и числовые данные объёмом не более 64000 символов (поля этого типа не индексируются).

	Числовой
	Поля этого типа содержат числовые значения, диапазон которых определяется параметром Размер поля.

	Дата /время
	Поля этого типа содержат значения даты и времени.

	Денежный
	В полях этого типа могут храниться числа, содержащие 15 разрядов слева от десятичной точки и 
4 разряда справа от неё.

	Счётчик
	Поле этого типа содержит число, которое автоматически увеличивается на единицу, когда в таблицу добавляется новая запись.

	Логический
	В таких полях сохраняются значения Да или Нет (поля этого типа не индексируются).

	Гиперссылка
	В полях этого типа хранятся  гиперссылки, которые представляют собой путь к файлу на жёстком диске либо адрес в сетях Internet или интранет.


Если в конце страницы таблица прерывается и ее продолжение будет на следующей странице, в первой части таблицы нижнюю горизонтальную линию, ограничивающую таблицу, не проводят.

Слово «Таблица» указывают один раз справа над первой частью таблицы, над другими частями пишут слова «Продолжение таблицы» с указанием номера (обозначения) таблицы (см. пример оформления табл. 3).

Таблица 3

	Номинальный диаметр резьбы

болта, винта,

шпильки
	Внутренний диаметр

шайбы

 
	Толщина шайбы

	
	
	легкой
	нормальной
	тяжелой

	
	
	а
	b
	а
	b
	а
	b

	20
	2,1
	0,5
	0,8
	0,5
	0,5
	–
	–

	2,5
	2,6
	0,6
	0,8
	0,6
	0,6
	–
	–

	3,0
	3,1
	0,8
	10
	0,8
	0,8
	1,0
	1,2


Продолжение таблицы 3
	Номинальный диаметр резьбы

болта, винта,

шпильки
	Внутренний диаметр

шайбы

 
	Толщина шайбы

	
	
	легкой
	нормальной
	тяжелой

	
	
	а
	b
	а
	b
	а
	b

	40
	4,1
	1,0
	1,2
	1,0
	1,2
	12
	16

	
	
	
	
	
	
	
	

	42,0
	42,5
	–
	–
	9,0
	9,0
	–
	–


Цифры в графах таблиц должны проставляться так, чтобы разряды чисел во всей графе были расположены один под другим, если 
они относятся к одному показателю. В одной графе должно быть соблюдено одинаковое количество десятичных знаков для всех значений величин.
При наличии в документе небольшого по объему цифрового материала его целесообразно оформлять не таблицей, а давать текстом, располагая цифровые данные в виде колонок. Например: 
Предельные отклонения размеров профилей всех номеров:

по высоте                                 2,5 %

по ширине полки                          1,5 %

по толщине стенки                      0,3 %

по толщине полки                        0,3 
2.16. Математические знаки в тексте
В тексте документа, за исключением формул, таблиц и рисунков, не допускается:
1. Применять математический знак минус (–) перед отрицательными значениями величин (следует писать слово «минус»).
2. Применять знак «» для обозначения диаметра (следует писать слово «диаметр»). При указании размера или предельных отклонений диаметра на чертежах, помещенных в тексте документа перед размерным числом следует писать знак «».
3. Применять без числовых значений математические знаки, например > (больше), < (меньше), = (равно),  (больше или равно),  (меньше или равно),  (не равно), а также знаки: № (номер), % (процент).
2.17. Изображение блок-схем
Наиболее наглядный способ записи алгоритмов – блок-схемы. Алгоритм при этом изображается в виде последовательных блоков, предписывающих выполнение отдельных функций, и связей между ними. Внутри блоков помещается информация, поясняющая выполняемые ими действия. Ход вычислительного процесса отражается линиями связи между блоками схемы. Направление линий связи обязательно обозначаются стрелками в том случае, если они направлены справа налево или снизу вверх. В остальных случаях стрелки могут быть опущены. Обозначение основных элементов блок-схем приведено в табл. 4.
Таблица 4

Элементы блок-схем
	Название блока
	Обозначение (ГОСТ 19.003–80)
	Выполняемая функция

	1
	2
	3

	Процесс
	
[image: image7.png]



	Вычислительное действие или последовательность действий


Продолжение табл. 4
	1
	2
	3

	Решение
	
[image: image8.png]



	Проверка условия и выбор направления хода вычислительного процесса

	Модификация
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	Начало цикла

	Предопределённый процесс
	
[image: image10.png]g52





	Использование ранее созданных и отдельно описанных алгоритмов

	Предопределённый процесс
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	Использование ранее созданных и отдельно описанных алгоритмов

	Ввод-вывод
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	Ввод или вывод данных


Окончание табл. 4
	1
	2
	3

	Документ
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	Вывод данных на печатающее устройство

	Соединитель
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	Указание связи между прерванными линиями потока

	Пуск, 

останов
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	Начало, конец, останов, вход и выход в отдельно описанных алгоритмах и подпрограммах

	Комментарий
	
[image: image16.png]5





	Пояснения, содержание подпрограмм, формулы


Примечание. Размеры, указанные в таблице, являются рекомендательными.
2.18. Оформление списка использованной литературы
Список литературы – это перечень и библиографическое описание источников, использованных при выполнении работы, а также Web-адреса.

Библиографическое описание – совокупность библиографических сведений о документе, его составной части или группе документов, приведенных по определенным правилам и необходимых и достаточных для общей характеристики и идентификации документа.

Сведения о произведении приводят в установленной       ГОСТ 7.1–2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание» последовательности, объеме и в соответствии с основными правилами библиографического описания.

Список литературы приводят в конце пояснительной записки на новой странице, который нумеруют арабскими цифрами, с красной строки. 
Источники в списке располагаются в том же порядке, в каком идут ссылки на них в тексте работы. На все источники, указанные в списке литературы, должны быть ссылки в тексте. 

Список литературы является составной частью работы и отражает степень изученности данной проблемы автором.

В качестве обязательных элементов библиографического описания книги выступают:
 – сведения о заглавии;
 – авторах;
 – месте издания;
 – годе издания;
 – количестве страниц.
Книга может иметь, помимо основного заглавия, дополнительное. Перед дополнительным заглавием, уточняющим смысл основного заглавия, а также перед другими сведениями, относящимися к заглавию (учебник, учебное пособие, доклад и пр.), ставится двоеточие.
Если книга имеет более трех авторов, сведения об авторах (редакторах, составителях) приводятся вслед за данными, относящимися к области заглавия. Перед фамилиями авторов, редакторов, составителей ставится косая черта. При числе авторов более четырех после косой черты приводятся фамилии первых трех авторов с добавлением слова «и др.».
Наименование места издания дается полностью в именительном падеже. В сокращенном виде принято указывать только названия двух городов: Москва (М.), Ленинград (Л.), Санкт-Петербург (СПб.).

Перед названием издательства ставится двоеточие, а после него – запятая и год издания. Букву «г» или «год» не пишут. 

Например: Дунаев, В. DreamWever MX 2004: книга / В. Дунаев. – СПб.: БХВ-Петербург, 2005. – 336 с.
На составную часть издания (статью, главу, раздел и т. д.) составляют аналитическое библиографическое описание, включающее в себя, с одной стороны, сведения о статье (главе, части, разделе), а с другой – сведения об издании, в котором она опубликована. Перед сведениями об издании ставятся две косые черты //. Вместо общего количества страниц указывается начальная и конечная страницы части издания.
Элементы библиографического описания отделяют друг от друга точкой и тире.
Примеры библиографического описания  некоторых источников приводятся ниже.
Книга с одним автором:
Сафронов, Э. А. Транспортные системы городов и регионов: учеб. пособие / Э. А. Сафронов. – М.: АСВ, 2005. – 272 с.
Книга с числом авторов от двух до трех:
Годин, А. М. Бюджетная система Российской Федерации: учебник / А. М. Годин, Н. С. Максимова, И. В. Подпорина. – 3-е изд., испр. и доп. – М.: Дашков и К, 2006. – 568 с.
Книга с числом авторов более четырех: 

Архитектура ЭВМ: учебник для вузов / П. С. Грицианский и др.; / под ред В. С. Несеянцева. – 2-е изд., перераб. и доп. – М.: Научная литература, 1988. – 816 с.

Многотомные издания:
Электротехнический справочник: в 4 т. / под ред. В. Г. Герасимова. – 9-е изд., стер. – М.: МЭИ, 2003. – Т.1.: Общие вопросы. Электротехнические материалы. – 440 с.
Депонированные научные работы:
Григорьев, И. В. Обоснование режима движения колес при исследовании колесного лесопромышленного трактора / И. В. Григорьев, В. Д. Шкрум; С. Петербургская гос. лесотехн. академия. – СПб, 2005. – 10 с.: ил. – Библиогр. с. 10. – Деп. в ВИНИТИ РАН 9.11.05, № 1561.  
Статья из газеты:

Рубанов, В. Г. Информационная культура / В. Г. Рубанов // Моск. новости. – 1991. – 15 сент. 

Статья из журнала:

Егоров, М. В. Дистанционное образование: реальность и возможности / М. В. Егоров // Информатика и образование. – 1996.–  № 8. – С. 48–50.

Статья из продолжающегося издания:

Лепешев, В. Ю. Неустановившейся режим движения вала машины / В. Ю. Лепешев // Вестник Хакасского техн ин-та – филиала СФУ. – Вып. 25. – Абакан. – 2007. С. 65–70.
Статья из энциклопедии:

Бирюков, Б. В. Моделирование / Б. В. Бирюков, Ю. А. Гастеев, Е. С. Геллер // БСЭ.– 3-е изд. –  М., 1974. – Т.16. – С. 393–395.

Сборник научных трудов: 
Вестник научно-исследовательского института систем управления, волновых процессов и технологий: сб. научн. тр. / под общ. ред. Н. В. Василенко; НИИ СУВПТ. – Красноярск, 2000. – 233 с. 
Монография:

Шибаева, Г. Н. Изоляционно-отделочные строительные материалы на основе полимерсиликатных композиций и гидролизного лигнина: монография / Г. Н. Шибаева, В. М. Хрулев. – Красноярск: Изд-во Краснояр. гос. техн. ун-та, 2006. – 104 с.
Отчет о НИР:

Состояние и перспективы развития статистики печати Российской Федерации: отчет о НИР (заключ.): 06-02 / Рос. кн. палата; рук. А. А. Джиго; исполн.: В. П. Смирнова. – М., 2000. – 250 с. - Библиогр.: с. 248–250. Инв. № 756600.
Диссертация:

Вишняков, И. В. Модели и методы оценки коммерческих банков в условиях неопределенности: дис. канд. экон. наук: 08.00.13: защищена 12.02.02: утв. 24.06.02 / Вишняков Илья Владимирович. – М., 2002. – 234 с. – Библиогр.: 220-230.

Автореферат диссертации:

Мартынов, В. К. Разработка теории, методов расчета и проектирования современных передач трением гибкой связью: автореф. дис. канд. техн. наук / Мартынов Валентин Константинович. – Тула, 2004. – 31 с.
Патент:

Пат. 2187888 Российская Федерация, МПК Н 04 В 1/38, Н 04 J 13/00. Приемопередающее устройство / Чугаева В. И.: заявитель       патентообладатель Воронеж. науч.-исслед. ин-т  связи. – № 2000131736/09; заявл. 18.12.00; опубл. 20.08.02, Бюл. № 23 (Пч.). – 3 с.    
Авторское свидетельство: 

А. с. 1002506 РФ, МКИ В 15 С15/00. Устройство для определения напряжения / Б. И. Серов, В. П. Самойлов (РФ). – № 3550685/      16-08; заявл. 10.10.01; опубл. 19.02.02, Бюл № 3. – 3 с. 

Стандарты:

ГОСТ Р 51263–99. Полистиролбетон. Технические условия. – Введ. 1998-29-12. – М.: Госстрой России, 2000. – 20 с.
Электронные ресурсы:
Художественная энциклопедия зарубежного классического искусства. – электрон текстовые, граф. зв. дан. И прикладная прогр. (546 Мб). – М.: Большая Рос. энцикл.,  1995. – 1 электрон. опт. диск (CD-ROM): зв., цв.; 12 см+рук. Пользователя (1 л.) + открытка (1 л.). – (Интерактивный мир). 
Информация с Интернет страницы или сайта:

Современные системы программирования: [Электронный документ]. –  (http://www.ci.ru)
2.19. Оформление приложений
Материал, дополняющий текст документа, допускается помещать в приложениях. Приложением может являться  графический материал, таблицы большого формата, расчеты, описания аппаратуры и приборов, описания алгоритмов и программ задач, решаемых на ЭВМ и т. д.

Приложение оформляют как продолжение данного документа на последующих его листах или выпускают в виде самостоятельного документа.

Приложения могут быть обязательными и информационными.

Информационные приложения могут быть рекомендуемого или справочного характера.

В тексте документа на все приложения должны быть даны ссылки. Приложения располагают в порядке ссылок на них в тексте документа.

Каждое приложение следует начинать с новой страницы с указанием наверху посередине страницы слова «Приложение» и его обозначения, а под ним в скобках для обязательного приложения пишут слово «обязательное», а для информационного – «рекомендуемое» или «справочное».

Приложение должно иметь заголовок, который записывают симметрично относительно текста с прописной буквы отдельной строкой.

Приложения обозначают заглавными буквами русского алфавита, начиная с А, за исключением букв Ё, З, Й, О, Ч, Ь, Ы, Ъ. После слова «Приложение» следует буква, обозначающая его последовательность.

Допускается обозначение приложений буквами латинского алфавита, за исключением букв I и О.
В случае полного использования букв русского и латинского алфавитов допускается обозначать приложения арабскими цифрами. Если в документе одно приложение, оно обозначается «Приложение А».

Приложения, как правило, выполняют на листах формата А4. Допускается оформлять приложения на листах формата A3, А43, А44, А2 и А1 по ГОСТ 2.301–68.

Текст каждого приложения, при необходимости, может быть разделен на разделы, подразделы, пункты, подпункты, которые нумеруют в пределах каждого приложения. Перед номером ставится обозначение этого приложения.

Приложения должны иметь общую с остальной частью документа сквозную нумерацию страниц.

Все приложения должны быть перечислены в содержании документа с указанием их номеров и заголовков.
3. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРОВЕРКЕ  

ПОЯСНИТЕЛЬНОЙ ЗАПИСКИ 
Перед предъявлением проекта на кафедру нужно проверить:

– идентичность заголовков в содержании и в работе, а также их общую редакционную согласованность;

– правильность раскладки листов (их последовательность, размещение относительно корешка);

– наличие ссылок на рисунки, таблицы, приложения, литературу; правильность этих ссылок; правильность нумерации рисунков, таблиц, приложений; общую редакционную согласованность заголовков таблиц и надписей;
– наличие подписей на заполненных титульном листе и бланке задания;

– наличие сквозной нумерации страниц и соответствие ей содержания.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Данные методические указания устанавливают общие требования к оформлению текстовых документов. Методические указания составлены в соответствии со следующими стандартами:
1. ГОСТ 2.105–95. ЕСКД. Общие требования к текстовым документам. 

2. ГОСТ 2.301–68. ЕСКД. Форматы.
3. ГОСТ 2.316–68. ЕСКД Правила нанесения на чертежах надписей, технических требований и таблиц.

4. ГОСТ 2.321–84. ЕСКД. Обозначения буквенные.
5. ГОСТ 7.1–2003. СИБИД. Библиографическое описание документа.

6. ГОСТ 8.417–81. ГСИ. Единицы физических величин.
7. ГОСТ 19.701–90. ЕСПД. Схемы алгоритмов, программ, данных и систем. Обозначения условные и правила выполнения.
 ПРИЛОЖЕНИЕ А.1
Титульный лист для курсового проекта (работы)


Федеральное агентство по образованию

Хакасский технический институт – филиал ФГОУ ВПО

«Сибирский федеральный университет»

Кафедра прикладной информатики

Расчетно-пояснительная записка

к курсовому проекту по дисциплине:

_______________________________________
Тема: __________________________________


Выполнил: 
студент гр.58-1

Иванов И. А.

Научный руководитель: 
Петрова С. Н.


Абакан – 200_
ПРИЛОЖЕНИЕ А.2

Титульный лист пояснительной записки дипломного проекта  
Федеральное агентство по образованию

Хакасский технический институт – филиал ФГОУ ВПО

«Сибирский федеральный университет»

Экономический факультет

Кафедра прикладной информатики

Допустить к защите:

Зав. кафедрой прикладной

информатики

                        П. В. Минеев

«      »                      2009 г.

ДИПЛОМНЫЙ ПРОЕКТ

Тема________________________________________________________

(наименование темы)

_____________________________________________________________

Автор дипломного проекта ______Иванов Иван Иванович___________

                                                (фамилия, имя, отчество, подпись)

Специальность _080801.65 «Прикладная информатика (в экономике)»
(номер, наименование)

Группа ______________________________________________________
      (номер)

Руководитель проекта _______    И. И. Петров    «      »    июня    2009 г.

     (подпись, инициалы, фамилия, дата)

Консультанты по разделам:

Экономическая эффективность ___ Т. Н. Бебрыш  «      »   июня  2009 г.

(наименование раздела)          (подпись, инициалы, фамилия, дата)

Нормоконтролёр _________          Е. В. Кабаева    «     »   июня    2009 г.

Абакан
2009

ПРИЛОЖЕНИЕ Б
Основные надписи для текстовых документов
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Рис. Б.1. Основная надпись для заглавного листа раздела

ПРИЛОЖЕНИЕ В
Таблица В.1

Наименование и размерности единиц измерения
в международной системе СИ ГОСТ 8.417–2002

	Величина
	Единица

	Наименование
	Размер​ность
	Наименование
	Обозначение

	
	
	
	русское
	междунар.

	Основные единицы

	Длина
	L
	метр
	м
	ш

	Масса
	М
	килограмм
	кг
	kg

	Время
	T
	секунда


	с
	s

	Сила электрического тока
	I
	Ампер
	А
	А

	Термодинамическая температура
	Q
	Кельвин
	К
	К

	Количество вещества
	N
	моль
	моль
	mol

	Сила света
	J
	Кандела
	Кд
	kd

	Дополнительные единицы

	Плоский угол
	без раз.
	радиан
	рад
	rad

	Телесный угол
	без раз.
	стерадиан
	ср
	sr

	Производные величины

	Площадь
	L2
	квадратный метр
	м2
	m2

	Объем, вместимость
	L3
	кубический метр
	м3
	m3

	Плотность
	L-3 M
	кг на куб. метр
	кг/м3
	kg/m3

	Плотность    электри​ческого тока
	L-2 I
	ампер на кв. м
	А/м2
	A/m2

	Сила, вес
	LMT-2
	ньютон
	Н
	N

	Звуковое давление
	L-1 MT-2
	Паскаль
	Па
	Pa

	Звуковая энергия
	L2MT-2
	джоуль
	Дж
	J

	Мощность, тепловой поток
	L2MT-3
	ватт
	Вт
	W


Продолжение таблицы В.1

	Величина
	Единица

	Наименование
	Размер​ность
	Наименование
	Обозначение

	
	
	
	русское
	междунар.

	Количество электричества, I электрический
	TI
	кулон
	Кл
	С

	Электрическая   про​водимость
	L-2M-1 T3I2
	сименс
	См
	S

	Индуктивность, взаимная     индук​тивность
	L2MT-2I-2
	генри
	Гн
	Н

	Магнитная индукция
	MT-2I-1
	тесла
	Тл
	Т

	Световой поток
	J
	люмен
	лм
	lm

	Яркость
	L-2J
	кандела на м2
	кд/м2
	cd/m2

	Освещенность
	L-2J
	люкс
	лк
	lx














Обозначение





Название раздела





ХТИ – филиал СФУ


кафедра ПИ, гр. 54-1





Подзаголовки граф





Головка





Основная часть





Строки


 (горизонтальные ряды)








40

_1170833820

_1170834033

_1298959159.unknown

_1298959678.unknown

_1298959685.unknown

_1298959362.unknown

_1298959009.unknown

_1170834060

_1170833984

_1170834010

_1170833842

_1170833751

_1170833785

_1170832544

